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Komisijas 1989. gada 24. augusta Regula (EEK) Nr. 2572/89, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 3929/87 par ražas, ražošanas un krājumu deklarācijām attiecībā uz vīnu nozares produktiem
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1987. gada 16. marta Regulu (EEK) Nr. 822/87 par vīnu tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1236/89 2, un jo īpaši tās 3. panta 4. punktu,
tā kā grūtības, kuru dēļ dažu kategoriju ražotājiem Grieķijā piešķīra pagaidu atbrīvojumu no Komisijas Regulas (EEK) Nr. 3929/87 3 1. un 3. pantā noteiktajām saistībām, joprojām pastāv; tā kā iepriekšminētajiem ražotājiem noteiktā atbrīvojumu režīma spēkā esamība būtu attiecīgi jāpagarina vēl par vienu vīna ražas gadu, 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Vīna pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Regulas (EEK) Nr. 3929/87 16. pantu aizstāj ar šādu pantu: 

“16. pants
No 1984./85. līdz 1989./90. vīna ražas gadam vīnogu ražas novācēji Grieķijā, kuri papildus vīnogām, ko viņi paši pārstrādā vīnā ģimenes patēriņam, pārdod visu savu vīnogu ražu, lai to pārstrādātu trešās personas, ir atbrīvoti no 1. un 3. pantā noteiktajām saistībām.
Attiecībā uz vīnogām, kas pārdotas saskaņā ar pirmo daļu, vīndari saņem piegādātāja parakstītu deklarāciju, kurā norāda attiecīgo vīnogu ražu no hektāra.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā 1989. gada 1. septembrī.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1989. gada 24. augustā

Komisijas vārdā —
Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis

1 OJ No L 84, 27. 3. 1987., p. 1.
2 OJ No L 128, 11. 5. 1989, p. 31.
3 OJ No L 369, 29. 12. 1987, p. 59.
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